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ma j ; 3 zet vet § 
ezinizmussal beszélte rá a kétes . eksziszten- ! hasson és itélőbirája legyen társadalmi té- [ mégis bámulnak és tömjéneznek, ha nincs 94 

há- cziákat ÖCSCSE kiirtására. Amaz tette után ren a tiszta becsületnek. Nyugodtan alszik ! módod port hinteni a világ szemébe, vagy nem Hi 

írá f elbujdosott, emez meg óödaült kártyázni ál- ( el hónapokon át azzal a gazelhatározással, [ akarod ámitaniaz emberiséget, hanem munkád, "1 

Ez új dozata holtteste mellé. Amaz kerülte az em- ( hogy holnap már nem lesz öcsese az élők ( eszed után élsz, megmosolyog a stréberség 14 ; 

gen J bereket, emez meg vakmerően, kihivóan állt ! között. Valóságos Borgiák rémes utóda, ki [ és keresztülnéz rajtad a higvelejüség. Mig el 4 

ból birái elé, gyalázva az ártatlanul megölt ( saját családját irtja ki, hogy a kiszenvedet- [ nem jutunk odáig, hogy a noblesse oblige, bi 

tiszta becsületet . . . A bibliai Kain azt mondja : Í tek holttestén tombolhasson. Kipusztult lé- / mig az ember értékét attól teszszük füg- 13 

KEZDI , Nagyobb az én HÁRLGMÁRAK; hogy sem Í lek, nyomorult ember, vadabb a Bakony Í gővé, hogy van-e hét szilvafája, négy lova, "as 

3 mint azt elhordozhatnám , — mig a szat- ( lakójánál, mely idegent öl, talán azért, [ addig ne várjunk javulást társadalmi téren, aa 

mári testvérgyilkos kátvtort megbánást nem Í hogy az övéinek kenyeret adjon. Majd mikor a nagy államok és szabad nem- 4 

zott mutatott, az élesen Hé képed meghalt Léha, könnyelmü a végtelenségig, fri- ] zetek  evangyeliumát valljuk, azt, hogy 4148 5 

el HSZRE BO f88 kagjekas SESRÁSE 4 egy ( vol, istentelen, ki maga mondja, hogy ala munka teszi az embert igazi em- 48 

vád. f pLIBRA A ési áj gs Ji e fadral pénz az Isten 8 a kinek pénze nincs, annak berré, akkor ritkábbak lesznek a Papp A 

Tr 8 BABOS ból irái halált olvagtak fe- ( Istene sincs, Nem nézi agg, becsületben ! Bélák s a hozzá hasonló emberek. 1.8 
jére... FTAEYEKBAÁSÓ ; megőszült szüleit, családját, ártatlan gyer- Mert a szatmári Kain esete rettenetes. 15 

ű A két Kain közül a szatmári gono- [ mekét, hanem pokoli kiszámitással szövi a ] Egy ur, a ki testvére vérére szomjazik. Meg- 48 

sag jee szabb ! 4 hálót, hogy megtojtsa az utjában álló ártat- öleti, furfangos módon szövetkezik azokkal, Hi 388 

gy- A szatmári eset méltó arra, hogy egy lant. Vad, mint egy bestia, érzés és sziv ! kik érdektársai. Azután alszik nyugodtan, j sú 

kik § kissé  elmélkedjünk az emberi társadalom nélkül a társadalmi müveltség külső mázá- ! odaáll áldozata hullája mellé és arczátlanul 8 

yek ő enervált állapota felett. val, mely végleg lehull a vallatások kereszt- [ mondja, mikor a sanda gyanu czélba veszi: 188 

; Tapasztalat és történelem egyaránt bi. ! tüzében. Egy ember, kinek láttára meggyű- ( honny soit gui maly pense. A gazság vik 
; zonyitják, hogy az erkölesöknek időleges löljük az embert, kinek lehellete vészesebh, ] azonban napfényre jut, a törvény itél s az 4.8 

nki sülyedése egy időbe esik az élvezetek szer- pusztítóbb a pestisnél. Egy szörnyeteg, ki [ elkövetett bünt követi a bitó. Hit 

§ l a : : : A megölt testvére holttesténél azt számolgatja, A függöny legördült a tragédiának 57888 
nyt telen hajhászásával, az urhatnámsággal és J 8 7 BE 

iga- a kötelességtudás szavának  elnémulásával. [ hogy mennyi haszna lesz annak halálából, ( vége ! ; 298 

bű- § Ezek az emberi bünök nemcsak az egye8e- kinek vagyonával akarja pusztulását és el- : Perguod guis peccat punitur peri- j 1 

Az f ket ölik meg lelkileg, hanem az egészséges züllését megakadályozni. idem]. . , TNLANTNT [7 198 

az § társadalom fentartó oszlopát, a családi tiszta Áz ő rettenetes bünét megtorolja a E EÁNÁTÉÉBA AAA ZÁRTÁK RÉTRE Reset tes KE 

sak és erkölcsös életet is aláássák. A becsület ! bitó. Irtózatos, de igazságos vég annak, ki B 

tár- ő tiszta fogalma eltünik a gonoszságra hajló [ lábbal tiporja az isteni, természeti és Vér Följegyzések a szatmári gyil- 94 

űj lélekből s az elvetemedettség nem irtózik a [ törvényeit. Ő és a hozzá hasonló bünösök kosságról risk 

a is- B legnagyobb bünök elkövetésétől sem, ha ja gyalázat fáján bevégzik életüket, de a S . 4 

belt, azokból haszna van. nagy gonosztett hosszu ideig égeti a társa- B Debreczen, ILÁjUS 24. (1418 

tből Ő Nem irtózik megöletni testvérét a te- dalom testét. Nem is csoda! Ur, gavallér, pögfeeattágtirás PÉLÁZÁROR befejezést nyüré He 
88 f j ; fóki é becsületbiíró árbaihős. ki át d tri Az esküdtek kihirdették a verdiktet, a biró- ket 

-söl- k kintetes ur sem. Neki pénz kellett. A maga iró,  párbajhős, ki magát dzsentrl- [ gág a legszigorubb itéletet hozta meg : kötél "6 

maz § vagyonát már elverte, dolgozni nem szere- [ nek tartja 8 mikor romlott elméjében és el- ( általi halálra itélte Papp Bélát, a földesurat tő 

rdta § tett, szegényül nem tudott élni. Az ártat- vadult szivében gyilkosságot forgat, a köny: Í s tart. huszárhadnagyot és juhászát, Zsoldics Ho 

ogy § lannak halálát eszelte hát ki, hogy 6 to- ] nyenhivők és a máz után indulók, mint MAASÁNÉ Mela innákü Hitte tornát ást , 4 
sast SB a A A TNS : A mörak lk ti ih app a büne szörnyü, hiába vizsgálju § , Bill 

FELENK vább uraskodhassék. Gopdolkozott  mérgen, hiénák jeglág mVÜHÉLNÉ S F MÜVERGHE , a rettenetes cselekedetet, nem tudunk mentsé- —r  4ANRA 
iról, 5 gyilkon, vizbefojtáson, mig végre agyonlö- Ebben a bünben, a Papp Béla bünében Í get védelmére felhozni, önkéntelenül azt Mk 

. élt, B vette czinkostársával a saját vérét. és szerencsétlenségében része van a társa- ] mondjuk : megérdemli a halált ! Mégis, mi- Hl, 
Ge 

8 ; : SZA 

jává Egy egész sereg embert hajszolt fel, [ dalom szellemének is. Mert mit látunk? Az kor e Háta leirom, némi szánalom fog el, 1 18888 

köz- Hi hogy tervét keresztülvigyék. A poklot vette [ urhatnámság, az üresfejüség buta gőggel jár 14 Hank s lehhot menteni ő követte aA 

sesét társul, hogy tovább is négyes fogaton jár- ! köztünk. Ha pénzed van, lehetsz szamár, ( el a század egyik legnagyobb "bűnét, elkö- ! ae 

nerő fp vette, mert urnak, gavallérnak nevelték s az 198464 

;. mmm EE za zzz] akart maradni mindvégig, meg akarta Az6- , 446 

szerz vek UT elmulasztotta és azóta már bizonyosan körül 3 Exczelleneziádnak alás... san. . . [ rezni je ahhoz kó zenelni aba pénzt, — HI 

ltek, ő is van fogva az egész tábor. alá... még ha testvérgyilkosság utján IS. , 1488 

dni. B Csörömpölve rohantak le a tisztek a — Warren- Hell ! !! Két napon át láthattam azt az embert. Mi 

át, a B kastély kőlépesőin. — A cséplőgép! — hangzott össze- Figyeltem, lestem minden mozdulatát. Szé- agyő 

atott Bő HAT : 4 ig ántati vissza az irgalmatlanul meglepett társa- ] gyenkezve, megalázva bár, de mégis büszkén, kit 
atott  § A parkban és az udvaron kisérteties 8 giep 5 Mb 

É alakok futkároztak a halvány holdvilágnál, ságban. gőgösen állott birái előtt, a gőgöt, a daczot EVÉ 

: Simon pedig ugy fujta a kürtöt, hogy majd A kik az ajtón kivül maradtak, lábujj- [ nem tagadva meg még akkor sem, mikor 14 6838 

leszakadt az erkély alatta. hegyen rohantak vissza a parkba. meghallja halálos Hán 1. 

ant B ie ló :, u a Gyurits szokott hidegvérrel eresztette Megrezzen, elsápad s  perezekig néz "heg 

48 h. gát ene ken ml nsa e jaj ést ks kretástn jú el az altábornagy nyakát és ugy érezte, ] maga elé — nem hallja az elnök szavát, ati 

önre. dl HIABÓS áisai mezőkre 8 hogy alighanem tul van életének legnagyobb Í védőjeét sem, csak mikor az felrázza a le- 1.48 

ivet szg ak G erre k jutott eszébe vissza- ostobaságán. targikus álomból, megrezzen s az elnök . Ek 

184298 k HÓT het jé sZ vm felé Táudjával ÜÖESZASAN Valamelyik ablakmélyedésben a jószág- ! ujabb kérdésére : akar e kegyelmet ? — ujra Jár 

DIRRÉÉSE LE sLZEE ALTER E ÉSE 3 AA KEKE Vt ASAn [ [gazgató elfojtott kaczagása hallatszott, mire ] felébred benne a dacz, a gőg, az ur s mint- s 198 
mik- integetve az erkélyen álló szép asszonynak gazg j , Jt jossz; va 

töká sei Bő JEEZ SMN 1i ASEG ASZTAL 0 JUAk [az egyik inas azonnal betette a nyitva fele- ] egy kihívóan vágja vissza a feleletet : MG. 

ésnél Néhány száz lépésre négy lovas ködbe- ( dett ebédlő ajtaját... an Nem! tiz 

ására vesző alakja látszott. Előőrse lehetett a 10- x Ilyen ember Papp Béla. ! hag 

1. vas hadosztálynak. Reggelre már mindenki elfeledte a Még birái előtt is sokat ad az u. n. 4 

alat — Kardot ránts ! É i kellemetlen kalandot. külső,  klubb-becsületre; — tanuja vol- 8 

sz — Roham! Rajta, rajta! (st Az egyik elfogott huszár mesélte el ] tam, mikor védője elszólta magát s Zoltán AR 

já . — Vágtatval — üvölti Szentmiklósy [ Simonnak a titokzatos ágyuzás részleteit. helyett ő róla mondotta : HBA 

rövid időközökben. Warren-Heil a fölötti haragjában, hogy — Uraim, ez a Papp Béla egy közön-: Js 

; S a föld dübörgött a csatasorban [ Iondayné nem jött el a mulatságra, lefu- [ séges svihák ! — idegesen felugrik, védője jó; 

vmi a vágtató század alatt, mintha el akarná ] vatta az egész tisztikart. Szegény  tüzoltók felé fordul s keményen szeme közé néz, 998 

dalba nyelni a tüzes ablakaival idefénylő ilondai ] pedig a majális kezdetét jelző három ágyu- ! mintha mondaná neki, hogy a becsületbe vágó 048 

; kastélyt. ú lövést abban a reményben ismételgették ! kifejezéz nem ő rá vonatkozik. Külsőleg a be- . 688 

; Így félórai hajsza után a négy köpenybe Í három órán át, hátha valaki mégis oda [ csületre sokat ad, de belsőleg, lelkileg gonosz, "788 

burkolt alakot a kastély lépcsőjén tuszkol- ] talál vetődni. romlott, elvetemült. Igen ! A külső beesületet vit B 

JER tatta fel Szentmiklósy. — Tiz óra felé négy huszárt vett magá- Í] akarta megőrizni egész életében s becsület - 0448 

HA A szép asszony arcza ki volt gyuladva, Í hoz és elindultak erre felé. Engem előre [ szavát sohasem szegte meg, — hisz legjob- ax 

j mint egy májusi éjszakán a fénylő hajnali [ küldött, hogy kérdezzem meg valakitől, nem Í ban bizonyitja ezt az a kis epizód, mely a kk 

beaz § csillag és szerelmes gyöngédséggel nézte beteg-e a szép asszony? vizsgálóbíró előtt játszódott le, mikor már .§ 

Hi Gyuritsot, a ki a tisztet legelőször érte utól — Mi köze neki ahhoz? — kérdezte ! vizsgálati fogoly volt. Azt vallotta ugyanis, MI: 

lásan, § és most nyakon fogva vezette be a kivilá- ! Simon hetykén. hogy testvérének meggyilkolására egy zsidó - ) 

Í gitott ebédlőbe. — Tudod, — felelte vigyorogva a ] val megalkudott. A biró kérdezte a zsidó ; 

Szent- j Mikor aztán a fogoly levette a sapká- ] huszár — bolondulásig szerelmes az öreg [ nevét, de ő nem nevezte meg. A vizsgáló- "ah 

) asz § ját, Szentmiklósy az iszonyodás ÉS bámulat ! ecséplőgép ! üreg biró figyelmeztette, mondja meg, hiszen Bt 

ndolt, § borzasztó hangján orditott fel : annak semmi baja sem lesz. § 

müűen 
f, 

A 

sal — s ; KKK TIER GTSKTRSSNR ÉLETRE ZÁS EM TRS HR SESÁNAR j jet 3 j 
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d — Még sem nevezhetem meg ! Mosolyog, majd sir; — szánakozik Ele- ( veikhez és felemelte azt oly magasra, hogy j 

§ Miért ? — kérdi a vizsgálóbiró. méren — pedig ő vezette a vesztőhelyre. lelki szemeik előtt megnyilt a messzefutó s 

— Mert becsületszavamat kötöttem Kaján, megelégedett mosoly vonul vé- [ magyar róna, ünnepélyes, templomszerü ko- ; 

, le nála. gig ajakán — mikor hallja az itéletét. molyságával, purpurfelhőkbe vesző távoli ho- Kh feb 

É Ime tehát a gyilkosoknak is van be- Örül, hogy unokabátyját és Zsoldiesot rizentjával. nől 

; esületszavuk ! — § még meg is tartják ! halálra itélték s meg van elégedve, hogy ő Ezután beszélt nekik az idyllikus pász- kai 
Részvétet, minden gőgje, dacza mellet; ! csak 8 évet kapott. frzi — többet -—- sőt Í toréletről, a gémlakta nádasokról, a  világ- kö 

is keltett. Ott voltak a szép asszonyok Í talán akasztófát ő is megérdemelt volna. gyűlölő, rettentő erejü kivert bikákról, a I és 

! mindnyájan, kikkel még a mult farsangon Ügyes volt hazudozásaiban, mester volt Í feketeszőrü bivalyokról, a bánatosan fel- ; tek 

végigtánezolta a bálokat. Azok s a férfiak ] a gyilkosság előkészítésében, de végtelenül / hangzó népdalokról, a távolba vesző esti N — tet 

ki is sirtak, mikor hallották, hogy apja miként ! gyávának mutatkozott a kivitelnél. Gyávasága harangszóról, a magyar föld különlegessé- b. zet 

bánt vele, milyen nyomorult volt gyermek- ] mentette meg a kötéltől. gét képező aranyszegélyü felhőkről, a tisz- űj er 

kora, ifjusága, ő is, ki tárgyalása előtt azt Kár — hogy igy történt. tán ragyogó éjjeli menyboltról s a fel-fel- ké s 

mondotta, aziyösbti ül két évvel is többet § uit § pásztortüzekről. § me 

(azt hitte, hogy pár évre itélik csak 5 5 ; s. 3 végül kibontá előttük a déli fi 

ne nyilvánosság előtt tárgyalják ügyét — Még" lo dsvázáb  köveneleátetiátat lb élted otihoáátak ta Hortobágynak JELTZ gate b; 

; szintén sirt. Meginditotta Kelemen dr. vé- Nagy ur volt ő Szatmártt. Ösmerte [ megejté vele teljesen a sziveket. jő 

dője beszéde s mikor védője, egyedüli meg- [ minden gyerek őt ig — négyes fogatát is. Az Nem esodálatos-e, hogy nemcsak érdek- 
hittje, családi szomoru életét festette — ar- magyarázza meg azt a páratlan érdeklődést, lődést, de "meglepetést, lelkesedést tudoít : ért. 

; ezát zsebkendőjébe temette s zokogott. melyet a tárgyalás iránt az egész vármegye kelteni hallgatóságában ezen ismeretlen ide- § VIV 

s Móg a legkeményebb szivre is hatás- ! közönsége — asszonyok," férfiak egyaránt ] BOD; érzékeiknek nehezen hozzáférhető tárgy hi köz 

sal volt ez a jelenet. Ekkor fordult a han- Í tanusitottak. iránt ? b 

A gulat felé s ép ezért keltett olyan meglepe- Éjféli egy óráig kitartottak. Mikor az Kérdezve kutatunk, hogy mikép sike- 3 

it tést a halálos itélet. Azt senki sem mond ] asszonyok meghallották, hogy halálra itél- ] rült neki, ép neki, a más hazából való nő. j 
; hatja róla, elméje hibás. Viselkedéséből, ! ték — hangosan sirtak, — még a törvény- nek, eltalálni és követni gondolkodásukat és 

; i fellépéséből . ugyan következtetni lehetne Í széki elnök neje is — pedig nem ös- nyelvüket. a vá 

; erre, de nem igy van. Még a végitélet órá- [ merte, Nyugodtan és tisztán beszél, — hangzik ő 10 

3 jában sem fog megfeledkezni arról, hogy Sajnálták — talán nem is annyira őt, [ 8 felelet — valóban mesterül kezeli a beszéd- § 

; urnak, gőgösnek nevelték s az is akart ! mint ártatlan kis gyermekét — hisz ők is formákat s életre kelti előttünk mindazt, mit F ke 

; lenni. Uri gazember ő — ki külsőleg em- ]( családanyák. A meglepetés moraja zugott éber érzékeivel felfogott. Színgazdag  fest- J zÚ 

j § ber csak — de belsőleg vadállat, sőt még ! végig, mikor meghallotta a közönség a le- ] mény gyanánt bontakozott ki előttünk a : pe 
3 annál is rosszabb, mert az sei pusztitja el ] sujtó itéletét s még nagyobb volt a meg- ] magyar sikság, világfeledt romantikájával, 2 ZS 

3 saját vérét. lepetés, mikor Papp Béla visszautasította a ] esendesen munkálkodó s mégis oly hevesvérű ; 
A ,gavallérosan, elegánsan" viselkedő Í kegyelmet. lakóival. 

; vádlott, mikor védője tudatta vele, legyen Az itélet mindenkit meglepett. Nem A puszta álomszerüen elmosódó képe, 
elkészülve a legrosszabbra — megtört, de ! hitték, hogy ilyen lesujió itételetet mérnek ] a Hortobágynak elegikus magánossága s az 

3 azért mégis megkérdezte : rá. Bár meg voltak győződve, halált érdemel egész magyar Alföldnek sajátszerü, minden Jj 

j — Hát igazán felakasztanának ? Papp Béla, — mégis reménykedtek — ép árnyalatban megnyilatkozó költészete mi- 

Ugy látszik el van szánva. Visszauta- [ ugy mint Papp Béla, ki a tárgyalás befeje- ként hü tükörkép jelent meg szemléletünk A b 

j sitotta a kegyelmet és pedig, a mint védőjé- ] zése után feszesen, felemelt fővel vonult el előtt. új ira 

nek mondta — azért, hogy vége legyen min- ] a közönség előtt czellájába, — hogy a tör- Más helyeken jelesebb költőinket mu- ; YO 

j dennek. — Beletörődött sorsába s most már ! vényszék kegyelmes lesz s mellőzi a halált. ] tatta be, jellemzésüket adván s nehány köl- ki SB 

ném érdekli semmi és senki — csak kis Nem volt kegyelmes, Igazságos, kérlel- ] teményt elszavalva. 1] 1; 

leánya, azt szeretné még egyszer látni. hetetlenül szigoru itéletet hozott. Papp Béla, , Torday Erzsi neve egyértelmü az elő- ; 8 
ő Zsoldics is a legnagyobb büntetést — halált [ adás és nyelv mesterével, a ki a legválto- ; de 

: A másik halálra itélt gyilkos, Zéoldios ! "DIAK. Kék tni zóbb érzelmek egész özönét oly közvetlenc § 5 
Mihály — az uraság juhásza. Typikus go- Megérdemelték mindketten, séggel tudja kifejezni, a minőre csak az b töl 

; nosztevő. A második nap délutánjáig Da- A földi  igazságszolgáltatásnak elég képes, kit a költészet és rhetorika géniusa b m 

j d gyon vig volt — nevetgélt, beszélgetett — ] 722 téve. 8 j homlokon csókolt" . 3 ő 

y nem tudta, mi vár rá. Második nap délelőtt Löm József. Kiórzik ezen magasztalásokból, hogy ; ; 

; Szünöt közbön velünk; MISÁGÍTÓKKAl Kik köze ET azok nem a lovagiasság, hanem az érdem ki hI 

zel voltunk hozzá, beszélgetett. h KégeetÍjtke megugyilatkozásai. Mindazál- í ki 

Hg lyan eokodalmaat csak ju [4 MOGTGDÁGY TAG ttkt [TA ENE et EEKR Ela  végSa É 
nban Jdtíétn em jögúazló IGN. MOBO- 188 st aláák úgy venyésze orditásban ekként b Ti 

lyogva, a közönségre mutatva. BESZEL BÉEK ÖNÉ ÉR E ; 5 te 

Azt mondják, ő nem érdemelte meg a . Lapozgatom a nagyvilág krónikáját és A dalnok lantja, mely rég elviharzott ; hg 

halált, mert ő csak eszköz volt a gyilkos- JADiR ES csodálatos dolgokat olvasok le .. , Hazája tágas pusztái felett b di 

szerző uraság kezében. gy magyar művésznő járt künn, a Egykor — de hisz azt te jobban tudod ! ; ; 

Sajnálatra méltó — nem ő — hanem [ Den A Rajna, Elba és Themze foly s nyo- Drága honát igy énekelte meg : j 1 
hat gyermeke — ő megérdemli a bitót. jgzjelsás Kegggsső támadt, orak hymnusok "Ha a föld Isten kalapja, ; Fő 

Í ; Megfagy benaem a vér, ha visszagondolok 3 ME úldák ákat nagyhatalom hódolva Ugy hazánk bokréta rajta." j v. 

; arra a pillanatra, mikor nyugodtan beszélte vie nég Ar vsloászób lez AL AZSSÁRÉÉSÉS ; a 
el, milyen galád kegyetlen módon ontotta T ki ajátszerű,— elgéző báj ömlik el E költőmondás befejezve nincsen : si 

RA Z Z orday kisasszony előadásán ; a poezia hul : 7 ; ő A ű vi mr 
§ ; vérét a 17 éves Klemérnek. Járai § sz 5 hogy az legyen, a kedvedért teszem ; § 

§ ; ; mai bol szeliden, hol hatalmasan foglalják ; A. 4 ; [ k 
( Ő ig megtért. Mikor meghallotta, ho 8 j eg FT ] Tovább szőve a már megkezdeit képet, A 

Hálaa i É; : ti ogy ] el a hallgatóság kedélyét s magukkal ra- ; § ; rt 

alálra itélték, görcsös zokogásban tört ki — ] gadják azt magasabb, megszentelt régiókba, A hasonlatot igy bevégezem : [ k 
§ majd felugrott a szuronyos őr mellől, oda ] feledtetve a lázasan munkálkodó köznapi- A bokréta koronája ; 

. kk emelvénye elé s vádlólag ] gágot . . . Te vagy, Magyarhon virága. ; h 

HA E ljéns itéltok angam ünlálra ? d ontelől és ily nyilatkozatok hallhatók min- Mint már jeleztük volt, Torday Grail ; Hi 
§ FS ő s h. ; Erzsi fel fog lépni a Csokonai-Kör vasárnapi j a 

Zokogva vonult vissza helyére — több- Vajjon miről beszélt nekik Torday Í matineéján Ív iránt I galmasabb ű y 

5-3 ször felkiáltva : Grail Erzsi, hogy ily extázisba hozta a sokat örügklődés kutotkózik TET SEEN EST RÁKÉKZETSR j k 

hb — Mi lesz hat kis árvámmal ! tapasztalt külföldet ? ! TETEL A KKA SÁKSR ; 
A Utja És1bE I0BA A elé. 195 SAKK Áá TALÁN aA VIlágbóke I8MEtÓSÉZEt fejtős pm Et e ; 3 
enne a gyülölet. Oda lép elé s keserü han- Í gette? c ; É 

gon mondja : Vagy ÁAphroditékről beszélt secessiós TÁVIRATOK. ; a 

— Lássa! Ide juttatott engem a ,te ] keretben? — A ,Debreczeni Ellenőr" eredeti táviratai. — t 
kintetes ur"! — Papp Béla rá sem hederit. Vagy talán a szocziálizmus elveit is- 

, Hisz ő már nem ,tekintetes ur" többé — ] mertette, mint Gyp asszony? A király utja. ! h 

tudja jól, olyan aljas, közönséges gyilkos — Dehogy ! si ú; et ; ja 

mint a ki ezt a szemébe vágta — vagy ta- Rövid ethnographiai értekezletet tartott, Budapest, május 25. A király hat óra- ; d 
lán még aljasabb, — mert hiszen az egy ! Európának szinpadára soha nem kerülő csen- [ kor Gödöllőről Ujrákosra érkezett s csapat" ; § 

műveletlen oláh paraszt, kinek pénz, pálinka ] des emberekről : JAT KER EYÉNTTRYE puszták lakóiról. ! gzemlét tartott. Majd a várba hajtatott fel. í h 

elvette eszét. a Elmondotta, milyen alföld S milyen an- ] Hétfőn általános kihallgatás lesz. ; 

44 d sajt B gi 16 sepré jais leírását erről a tárgyról oly - v 

armadik vádlo app Zoltán, a [ lángoló nyelvezettel, oly szines világitásban farit HIÁ ; t 
legraffinerozottabb ember. Olyas ingyenélő. ! adta, hó a mohó külföld alig tud betelni A delegáczió ülése. ! 2 

; Ur szeretne Ő is lenni, de restelli a dolgot. ! szemléletével. Budapest, május 25. A delegáczió mai ; t 

. Ő a judás ebben a rémdrámában. Hazudni Mily idegen fogalmakat kellett neki ! ülésén Szerb György ismertette az 190!/. évi ! f 
b tud, mintha olvasná. A mellett istenfélőnek, ] ismertetnie, hogy  hallgatóival megértesse, ! közös pénzügyminiszterium költségelőirány- j 

! jámbornak mutatta magát — de persze min- ] rniről van szó! És azután, mikor értelmüket ! zatát, melyet ugy általánosságban. mint 1 

denki az ellenkezőről van meggyőződve. megnyerte, észrevétlenül hozzálopódzék szi- ! részleteiben elfogadtak. t 1 
§ 

1 3 
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VEB lát GLTETRATÓ A MEKA KNER LÉ TONÓ ÉNEK KÉS es ző vs azta DA EGY GY 7 

(4. 190085május 85 DEBRECZENI ELLENŐR 5 § 

y ; Magyargyűlölő tábornok. által, mely személyszállitásra is használtat- / Bikában 40 teritékü bankettet rendezett a f; ; 

: HA hatnék. bankkormányzó tiszteletére, "melyre ugylát- b 

h ; , MU MGRN o TABÁN, FÖL Getlas Ezzel minden e tárgybani  miseria [ szik mindenki hivatalos volt — csak a sajtó 98 ; 
; pe: sgklgeétn Ani c derágpők eerttvi egyszersmindenkorra s gyökeresen meg lenne [ nem. Délután megtekint több ipari telepet jei 

üs kat kifo olt E miatt tés KEGNinő oldva s mint mellék-ezél a Homokkert va- [ 8 megtekinti a város nevezetességeit. Meg- Hi; 

ai ré 78 ko Gábor felvilágosítási kés judó rendezése is egy nagy lépéssel előbb ( említjük még, hogy a kormányzó idejövete- Hi 

a ; 8 ri hammanták 4 del: kijal haladna. lének egyik főezélja, hogy az intézetnek haz 

kt ; hegzős pig da SÜrgős c Rf ardets paytigő Ajánlom inditványom szives megfigye- / Debreczenben diszes palotát akar épittetni, ak ; 

mi ; jázbivt 1. hadtestparancsnoksághoz és Jését 8 azonnali foganatosítását. még pedig rövid idő alatt. bi 

ai ! — reméli, hogy az ügy megnyugtató CEMEMES ETTEK MINSNKEKÉZEEŐ — Beőthy Zsolt és a debreczeni tanári 9 

"  § megoldást fog nyerni. HIREK. Kelen mág etes án 148 
k p — Az Osztrák-Magyar-Bank főkor- midőn a Kisfalud -Társasá elnökévé válasz j 18 

e ; Bur győzelem. Hátszátá rsszeetk sz Az Osztrák- ) tották. Erre a következő BLéB levelet intézte ka : 

1 8 Budapest, május 25. Pretóriából vett / Magyar Bank főkormányzója Bilinszky Leó Béozt Tróhus : Hi 

ít ; értesülés rlz a burok a Vryheid mellett volt osztrák pénzügyminiszter tegnap délután A Elegtáás jé etássiki zt S AGOS KÖZE ÖN 4 

E § vivott ütközetben két hajóágyut, husz embert, ( érkezett meg  Debreczenbe Pranger József ( tését, a Kisfaludy-Társaság elnökévé válasz- Hi 

y [ köztük három tisztet, elfogtak. vezértitkárhelyettes kiséretében. A vasutnál tásom alkalmából, mély hálával vettem s u / 

s hivatalosan várták s fogadták Degenfeld csak hosszas távollétem és betegeskedé- 44. 

si s Transzvál manifesztuma. József gróf főispán, Simonffy Imre kir. tan. közel az oka, hogy hálám ilyen későn jut 18 

58 Budapest, május 25. A transz- ! polgármester, Rásó Gyula kir. tan. alispán, z Davannál bkanetbb: 64 neálá, T0lekidtó B ú 

" váli kormány manifesztumot bocsá- ! Szabó Kálmán a kereskedelmi és és ipar- [ választásomat alig tulajdoniíthatom másnak Hi 

ja E tott ki, felszólítva abban a polgáro- [ kamara elnöke, Zádor Lajos a kereskedő- [ a viszonyok sajátságos alakulásánál; de ab- 7.8 

í : kat nyilatkozattételre, hogy a hábo- társulat elnöke, Mayer Emil a kereskedelmi hgyét zén melylyel kette hirgkan hel kö- ú fá 

hz ; rut folytatni óhajtják-e tovább, vagy csarnok elnöke és  Kernhoffer József az visite he nvik  bátekap azésr ES 6 rsak 18 

a pedig békét akarnak. 0. M.-Bank helybeli fiókjának elnöke. A ( kola benső EGDaKOlKÉSATK eleven Fáktzádés 48 

1, T. Já KLEEKG TT Ae TE are EL], KOTMÁNYZÓT, a hogy a vonatból kiszállott, ! mivelődési életünknek egyik legnemesebb ég 1 

ü I EKETÁKÉNSENZTSA ALA h. Degenfeld József gróf főispán üdvözölte, [ legértékesebb hagyománya nyilatkozott meg. [A 

; ; A városi közgyűlés előtt. mire Bilinszky válaszolt. Majd a bemutatá- CIFSRZTÉAK o hagyomány fölött, a közös nagy , 168 

E [ Egy sürgős inditvány. sok történtek meg. A bank-kormányzó a SE itsgp sebe eekaláála és tanárok egyaránt, 48 

n ; A unikszeni TSGBÁ  mólláktétákó- főispánnal a város ötös fogatán hajtatott a J Sokszor köszönöm, összesen és egyen- "179888 

i- A bi KNÁSE NR TSÉG É nee kéllás városba s a ,Bika" szállóban szállt meg. Ke- j kint, jóságukat, barátságukat irántam. Tőöre- Mi 

ik : alak Hé EZ A 8 MS bES awxétó Kés TÖP- ] véssel megérkezése után a bank debreczeni / kedni fogok meg is érdemelni. 14388 

0 Í0 szig eeméskereekeáb kérdést tárgyára ( §okjának hivatas helyiségébe ment hol) Plkgm od ms as § 
je F zggerány vélemítüsoti "átetiái HAT FENEETSTT megérkezésekor Kernhouffer József főnök üd- ap ? Fél Beőtly Zsolt. 9788 

; lá fé Tó ti ke zoloknök : an. ] vözölte s köszönetet mondott, hogy látoga- — AK Génkonaküt óbédi he 78 

ís ; 18. EY TEKEZZGEHÁB HIZE SRV SÉRTÉS anyagi Cr" ( tágával a fiókintézetet megtisztelte. Bilinszky ő jer rlske zása ását ó vi etés e 

za ; dekökben álland minden legkisebb  beteg- [/lgszában örömének adott kifejezést, hog kör a most választott tiszteletbeli elnök és . usa 

te A ségért sértésvészt jelenteni, mint ez már ü u jezést, hogy ( uj elnökség tiszteletére közebédet ad f. hó , AG 

: J több izben, a gazdaközönség sulyos kárára GYK GÉKK t lztagá e hogy DAGYATÓKSZBB TLAÉ el KORE K EMKE redtesei kelderíglekes 6 
1 A KT VA késes , ] legnagyobb forgalmu fiókintézetét közvet. Ebédjegy 6 korona. Résztvenni óhajtók a TT gat tk 

sa már többször meg is történt. lenül megismerheti. : A beak tisztviselőinek titkári hivatalnál kitett iven szombaton délig Beja 

ry Í A mi a felrakodó helyet illeti : ez bi- [ bemutatása után a kormányzó a Nagyerdőre MARYT (EE KT 5 

m r zony siralmas állapot; a  sertésvásártér a ! ment. Este Bilinszky tiszteletére a polgár- — A szatmári halálos itélethez. " AR 

H- ki közvágóhidnál lett berendezve, tehát akár- ! mester a ,Bika" szálloda ezukrásztermében Papp Béla és gyilkostársai felett hozott ité- , A 

ún §i mely irányból hajtatik fel a sertés, 4—5 pár ! 19 teritékü vacsorát rendezett, hol Simonffy ! lettel foglalkozik még mindig a közvéle- a 

E vasuti vágányon kell keresztül mennie S ( Imre polgármester, mint házigazda üdvözölte mény. Most általános a vélemény, hogy sb 

5 tekintve, hogy a vasuti átjárók a főutaknál ( vendégeit. Papp Bélának a király kegyelmet ad, már Mi 

[ rendesen kettős sinnel vannak ellátva : min- A kormányzó válaszában első sorban azért is, mert ő tart. huszártiszt sa katonai A Hb 

; den áthajtásnál egynehánynak beletörik a ( is melegen megköszönte a szives fogadta- becsülettel nem fér össze, ha még tartalé- B. 

Tf lába, kivált a nehezeknek ; ezen kivül akár- ( tást, majd rátért a bankra s hogy a bank kos is, hogy felakasszák. A védőügyvédek vő it 

mely irányból hajtatik fel sertés, érkezik Magyarország ipar- és kereskedelmi érde- j 8 mai nap folyamán, már beadták kegyelmi "ak 

; vasuton vagy Biharmegyéből lábán hajtva: ( keire milyen különös gondot fordit. Elismeri, ! kérvényüket. Kelemen Samu dr. Papp Béla 788 

i a vasuti magas áthidaláson kell keresztül [ hogy Magyarországnak föltétlen joga van az ! védője és Hermann Lipót dr., Zsoldics Mi- 168 

. menni, hogy a sertésvásártérre érjen, amely ! önálló jegybankhoz, de jól felfogott érdeké- ! hály védője adtak be kegyelmi kérvényt. A Mi. 

ű körülmények nagyban hozzájárulnak a deb- ( ben cselekedett, mikor a legutóbbi kiegye- [ biróság, rendkivüli ülésben az ügyész meg- s: 18] 

h reczeni sertésvásárok csökkentéséhez; — s ] zés alkalmával nem élt e jogával, mert itt, hallgatása után megállapította a  kuriához Ms 

; kiváltképen nagy hátrány, hogy felrakodó ! Debreezenben, az ország eme nagy városá- ] felterjesztendő véleményét a kegyelmi  kér- "88 

F hiányában a sertésvásártérről ugyanazon Í ban jelenti ki, hogy a kormányzóság egy- vényeket illetőleg. Mint teljesen megbizható "88 

il í veszedelmes utakon hajtatik vissza a jószág ( forma lelkesedéssel szolgálja ugy Magyar helyről lapunkat értesitik, a biróság hatá- T.KES 

pi a vasuti állomásig s a esapatos jószág a ] ország, mint Ausztria ipari, kereskedelmi s ][ rozata az, hogy a kegyelem megadását Ms. 

yb ; vasuti átjáróknál s a nagy hidon a közle- [ földmivelési érdekeit. javasolja. A kuria kegyelmi tanácsától Aa "189 

z kedést is akadályozza, sőt a nehéz minőségü Az estebéden különben a két vendé- ! kegyelmi kérvény az igazságügyminiszter 7188 

ai ; a hidon fel sem tud menni. gen kivül részt vettek: gróf Dégenfeld Jó- ] elé kerül, ki azt a király elé terjeszti. Ha 48 

; De hát czikkem ezélja nem az, hogy ] zsef főispán, Simonffy Imre kir. tan. poi- ] Papp Bélának megkegyelmeznek, akkor "48 

a jelenlegi állapoton keseregjek s nem azt Í/ gármester, Komlóssy Árthur városi főjegyző, ! Zsoldics Mihály, a inásik halálra itélt is ke- [S 

ai keresem, hogy miképen jutottunk a kátyuba, ] Szabó József főszámvevő, dr. Király Fe- ] gyelmet kap. Papp Bélát védője, Kelemen FE 

i hanem hogy mikép jussunk ki belőle. renez orsz. képviselő, Szabó Kálmán ipar- ügyvéd semmi rábeszéléssel sem tudta rá- v18 ; 

fú j A sertésvásártér közlekedésének egye- Í és ker. kamarai elnök, Zádor Lajos keresk. [ venni, hogy kegyelmet kérjen. Védője, vé- 1 78 

4 ; düli megoldási módja az volna, hogy a város társulati elnök, Dobiecki Sándor államvasuti ! deneze akarata ellenére, törvényadta jogánál ko 

fel szabályozási tervezetének megfelelőleg azon- [ üzletvezető, Mayer Emil gőzmalmi igazgató [ fogva adta be a kegyelmi kérvényt. 1zú 

12 nal nyittassék ki a Homokkert főutja, a [ és Kernhoffer József bankigazgató. — A jótékony nőegylet tombola- Hi. 

: vasuttól a közvágóhidig, azaz sertésvásár- A bankkormányzó ma délelőtt megvizs- ! estéje. A debreczeni jótékony  nőegylet f. Bú 

; térig; ezen az uton ugy a Bihar-, mint gálta az intézet helybeli fiókját, ügymenetét hó 28-án tombola-estét rendez, mely alkalom- , 1 

(STAN a Hajdumegyéből érkező sertések vasuti sin [ 5 dicséretét, teljes megelégedését fejezte ki [ mal a n6ipariskola remek kézimunkái lesz- 38 

mee érintése nélkül juthatnának a sertésvásár- Kernhoffer József főnök előtt. A délelőtt folya- nek a nyereménytárgyak. Volt gturjerieletekri Hi 

MBE térre, ugy: ttatnék fel a felrakodó s ] mán még látogatást tett a politikai hatósá- megtekinteni a mintákat és jó lélekkel 9 
gy j , ugyanott állittatnék Iel a lelrakodó 5 HELL MÉRGES slsáb Pp ű mondhatjuk, hogy azok a női kezek ügyes- át 

int ugyanezen uton lenne összekötendő a vásár- gok fejeinél, a főispánnál, a polgármesternél. [ ségének produktumai. Az elnökség mindent A 

; tér a vasuti állomással egy iparvágány ! Délután 2 órakor a  kereskedő-társulat a ] elkövet az est sikerének érdekében, melyre B 

! : A 
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1! 

AE 501 4 . AÁNÁNKÁRZRÁZMRAR ÉRTS SÉÁSÁSSRÁB B rostzdbőtsavsia ! S 25. jé 

§ I SONKA ASSE OSTÁNNAKN TR ÚGYE NNAK EGEN KGN — esze Ji 

, Í er AONAN készülnek városunk intelligens — Keményfejü pénzügyör. Még januárban tör- [ még a más vallásuak is. A városház 4. s 

! k MONÉE a tént Kisteleken, hogy Lővi Árpád pénzügyőr tanácstermében gyültek össze a kikü mg ő 

— $Szenzáczió Földesen. Ugy látszi ; és B jú; 
a kiküldöttek [/ 

; j ; n. Ugy látszik, ] fegyvertisztogatás közben véletlenül főbelőtte [ 8 Onnan vonultak át a paróchiára. JA 15 

; ogy az angyalcsinálás nemcsak a déli vi- [ Mile Kálmán nevü kollógáját. Az éles golyó a Padrah Sándor egyházkerületi képvi. o! je 

§ déken, hanem a nagy Alföldön is divatos. ) szerencétlen ember ajkát átfurva, ai száján ke. ! selő, egyházmegyei tanácsbiíró remek Jdr j § § 

Mint földesi levelezőnk értesit, ott is meg- resztüt a fejét átlyukasztva, a nyakcsigolyán át ón sorolta fel, Zsigmond Sándor kiváló ér. [ k 

történt e tekintetben a nagy szenzáczió, a falba csapódott. Az orvosok halálosnak mond- ezta keagp hlogyti 84 mási keresztül a szo. j d 

MG élkalákő btódkvtttá Kóly ált ágyon ] vál Ata Kálmán sérülését, de az csodálatos- ! Beszédének ge ld kztelps ene béeg szerzett, B fi 

A meglazult korunk erkölcsisége. képen 108 nap mulva telje-en meggyógyult 8 Í ban nyilatkozó, a hivek Grndctekát fölé, vér J Pp 

3 föggssten jölteléntés alkojánötüllomására guldőn tegnap sulyos testi sértésért vonta kér- ! vonzalom, ragaszkodás, bizalom és zése a j, 

jutott a hatóságnak, hogy egy itogáoz "Da. őre a szegedi királyi törvényszék a megsgsebe- [ SZenv oly annyira megindították a Küldöét, aA s 

rézia nevü 18 éves leány, ho ballépését ela ttts tás Árpádot — a kit különben hat) tagjait, hogy nem maradtszem szár tú. ő ; 

elpalástolja réai Zs y, hogy ballépését Í havi fogházra itéltek — az átlótt fejü Mile és lélek meghatottság nélkül. Azon 4. k 

3 ] , anyjával, özv. Kovács Gáborné- Í Kálmán kelt a legerélyesebben annak védelmére. [ . Padrah Sándor a megindultságtól m 4. k 

val egyetértve, elpusztitotta szerelme gyű- — A sikkasztó fizet. Mint 47 B 8 elérzékenyülve, könyes szemekkel kérte a ; 

mölcsét s az így elpusztított magzatot az ] vel ányák  RTERBKÉRÉ jött salt Zalgaond Sándort, hogy még nem késő! 3 

udvaron elásták. sikkasztott. Az általa alapitott takarékpénztár mugkösátst éb jer hársak a hol az általa f 

a : A névtelen feljelentés alapján megin- 100 000 forintját elsikkasztván, Amerikába Fog ég radeátanátáta kk gye tbb asági kér- ő 

i ditották a nyomozást és a gyermek holttes- galóaoth mra ges keservesen tartotta fonn ! szörvoző MALEK ERO EAK e az6 [/ : 

1 tét — mely már másfél hét óta volt a föld vét gazdát CGKSAG Tett. klbat Colorád hejes sége az egyháznak. PisAG SRÜR B : 

; la 487 va sets c . Jolorado ba ; 
ú 

5 élnek s egészen feloszlásnak indult, — fel- [ él és egy nagy farm tulajdonosa. A najó. Zsigmond Sándor mélyen megindulva ! 

; sták. A bünös leányt pedig anyjávalegyütt [ ban Kis neje ugyanis következő levelet mondott köszönetet a küldöttségnek az igazi A 

: letartóztatták. küldte Herzog Lipóthoz, az aradi kir. tör- szeretet és ragaszkodás ily megható nyilvá. E 

kk A vallatás nyomán kiderült, hogy a vényszék hites becsüséhez : tree rájok midőn a böszörményieknek h 

8 szörnyű vétket egy régebben bábaságot vi-] dát vAz Isten megsegítette Árminomat. Pél- [ hanem egy Főbb atarés A94RR I előtte, 

j: selt vénasszony, Domokos Lászlóné Szalai át an szorgalma, ernyedetlen küzdelme meg- Í kálkodni, ahol arra 7 le Fé stóbb ott mun- b. 

) Ásnes követte el, a kit szinté termé gyümölcsét. Most már itt vagyunk Co- ; JÖRlSL 8080 szükség [/ 

; g vette el, a kit szintén letartóztattak. lorádóbaa a uujat óriási kitörjedé 80 0- [ van. A böszörményi egyház helyzetét jól 48) 

3 A tetétleni csendőrség nagy ügyesség- § iksző j óriási kiterjedésü birtokun- ! ismeri, s midőn az hivni akarja, csak foko- [/ 

gel folytatja a vizsgálatot más irányban is égy. tájai sgt ákat ke mez tagg gyartas atssdi munkálkodni A A 

- ; : - év alatt annyit megszerzünk, ho reája bizottakban. p 

és t Í iRasá ; § gy 
ki 

AA s vard ujabb letartóztatások is várhatók. minden kötelegettségünknek meg tudunk fe. Nehány nap választ el még a válasz- ; 

És : 1 önösen pedig a névtelen levél irója lelni, Ön jól tudja, hogy Árminomnak nem tástól s most, még mint szoboszlói lelkész § 

j után utatnak, mert a levél azt a  benyo- volt más czélja, mint hogy visszafizesse a beszélhet csak, de ha a böszörményi lel. b 

i mást kelti, mintha szemtanu irta volna. takarékpénstárnak minden tartozását. És ez meter állást elfogadja, azt csak ezen maga- h 

É 
é g ; 5 szem Á ágA § : a 

— Csendélet Szoboszlón. Szoboszlón most meglesz és még annyi, hogy  visszatér- SETS ÁE EKET söszt 8 mort BB 

egymást érik a betörések. Legutóbb Sándor hessünk haza és ott nyugodtan fejezzük be mint a szoboszlói M HE fáliázts egyházat ő 

§ Miklós szatócs boltját törték fel és sok por- életünket. A birtok rengeteg gazdaggá tehetne [ van még, mint S j1 mak Ow KEZEBE 

Mát elvültek.  Úgyanakk ő ., POr- bennünk 8. 8 8 g, mint Soltész László ev. ref. lelkész, 

06 Inkádál köré jel özv. Szilágyi ennünket, de ezt nem óhajtja Árminom. Mi- [ ki őt mindenekben pótolhatja , B 

z s f4 4, s . fele 58 
. lsz 

mendatbiatos ögyes ddárlsrásstsa Tóth Mihály ! — helyt annyink lesz, hogy  hazajöhessünk, el- Szokatlan meghatottság közö ú ha 

g zonban a betörő- adjuk a birtokot. Nem kell többé ó : ) g között kért " 

ket elfogta. Mint már több izben, ugy most ság ; ; jE9 .. DB A ERZI Alk szót Soltész László ev. ref. lelkész, egyház: 5. 

4 is sátoros czigányok garázdálkodtak ölmegtós ii eget él nél az legyen, hogy elles tanácsbiró, a köztiszteletben és be- ; 

ál 

. 
er vi s. .. u 

z td . új T 
ja 

zal. sül üjltét toudak havi ll egtük ecsületünket ! csülésben álló ősz lelkipásztor. Nem akart FF 

í £ nó 976 s s havi gyűlése Igy hangzik az a levél, mely bizonyára szólani, de mert az ő neve is felemlittetett, 7. 

: :: ne azAZ VABATEAB d. u. 5 órakor fog kedves hirt tartalmaz mindazoknak, kik 5 kötelessége kijelenteni, hogy a munkatér F 

t mogtartatni a varga-utczai róm. kath. fiuiskolá- volt takarékpénztári igazgató bünös üzel- Szoboszlón is megvan csak olyan mértéke Ő 

új bau, melyre a hitk. tagokat tisztelettel meghivja ! DS folytán nagy mérvben megkárosodtak ben, mint Böszörményben s e munkának be- ; 

az elnökség. 
— A csecsemő, mint él jak VÉ végzésére bizonyára fiatalabb erő kell, mint [ 

kdre. Mn KÖTE TNEKAK alant kingy [hogy seosemő, min életmentő. Párisból irják, ] az övé, a mely koránál fogva is évről-évre A 

jakásán (openihaltoza 9. sz., — ott, a hol a hogy egy héthónapos csecsemő csodálatosképen gyöngül. 
[ 

ogorvosi rendel helyisége is van) a egész esaládját mentette me i éj. Kö ő z z ( ka 

sásiatá tis IEEE 8 
g a biztos haláltól. önyező szemekkel, mél ása 8 

ezétafsnászkíele fegyatt ság ages fesz ret aztisgn ászallei A rue st. Antoine 107. számu házban lakott sal kéri tiszttársát, a szeretett ÖL sásstok FA 

í megkezdi.  Jélentkozhotni Elle ésetebr a eles se 1 Goussier illatszerész feleségével és két gyer- ne hagyja el nyáját, melynek apraja nagyja, 7 

a. u, 3—5-ig. " [ mekével, kik közül a kisebbik hóttónapos volt szegénye-gazdagja, öregje és ifjuja vele Ő 

MME Sk Halálozások. Polgár Nagy István f. hó [ A hideg májusi éjszakákra az asszony ESSEN JER ázAlTo érez, vele együtt gondolkozik és együtt [4 

24-én d. u. 1 órakor, életének 60-ik évében befütött a vaskályhába. A család "jtáltájbó Ü8EKEnRT ál: ; ú 

l elhunyt. Hült tetemei f. hó 26-án, d. u. 83 óra- mélyen aludt, csak a kisebbik denk B a mut: ak LNRATYAZAS 18pELBE KORAI ( 

: kor fognak az ev. ref. egyház szertartása sze- nyitott mellékszóbában feküdt Ki 38 i a vé atták a szorongó érzést, mely egész lelki " 

3 St ; ; dt, kiáltozott torka- ! állapotán végigvonult ji hivek szer hi 

szerint Teleki-utcza 70-ik sz. háztól a Kistem- ] Szakadtából. A vékony válaszfalon át a s fotót 16 visdZaTŰKtŐ Fa mely a hivek szere- § 

) plomban tartandó gyászima után a Várad-utczai széd lakásba áthallatszott a gyer JE JTA Zsi ú na v28fa Lk 7 j ask já 

; a temetőbe örök sot 8 a gyermeksirás, a Zsigmond Sándor ujabbi válaszában F 

ki zise EG KÖ nyugalomra tétetni. — Kaszás ) Szomszédok felébredtek és átnéztek az iliat- nem titkolhatta megrendültségét, s "mele F 

dl jkáaaN f. hó 24-én reggeli 5 órakor, életének szerész lakásába. Az ajtónál fojtó szénfüst suatátk. köszönő szavakban fejezte ki , szboszlók b 

; j 7-ik évében elhunyt. Hült tetemei f. hó 26-án ] ki: A szobában kábultan feküdt Goussier A f ve iránti ragaszkodását s elhatározását a A 

; j d. u 4 órakor fognak a róm. kath. egyház lesége és a másik gyermek. A  melléks bé e- bekövetkezendő eseményekre nézve n agának b 

; ) szortartása szerint a Teleki-utcza 78. sz. háztól ] Pedig már a OSOCAOMŐ , sírba: 16 HZ JENS ÉS fentartotta. 
18 FE 

; 3 a Szent-Anna-utczai temetőbe örök nyugalomra volt. Az eszméletlen áliupotban TAÁKKZÁKÁTÉS ; Ezzel az emlékezetre méltó tisztelgés . 

j AAN VESEKES 
sikerült nagynehezen fölébreszteni 7 ASHMES SZÁR ONTÉKEES NT ETVE ZER ÉRKSSTS ZT ETÁRÁZTARHRR , 

s : S  Vizbefult gyermek. Hajdu-Szo- E ENSTSSSZTN ÉSRKES TATÁR TETVEK SETÉT SZET AZÁRÁTSOSRÉÉRE ERO EZSZEZENSZZTON ESZŰ EESZ ENNE ES 

boszlón Szilágyi János ottani lakos másfél- 

I 
Ji 

j éves gyermeke a kuinál álló "mosódézsába Város lelkipásztoráért rodalom. ; 

; esett 8 mire észrevették a szerencsétlenséget 
§ XA Dedek-fé 5 uetébőt Ő 

; — meghalt. A kis halottat idő 
1; s edek-féle Szentek életéből 

FOTÉG S EGtSÉSkÍVŰ tat, midőn a bon- H.-Szohoszlé, május 24 megjelent a 11-ik és 12-ik füzet. Ámabb: b; 

I rádjisnn kétségkívül megállapította, hogy a H.-szoboszlói levelezőnk irj ; Manche szent Mátyás : d gzkaü I mér) ; 

j : halált vizbefulás oLóra, nagy térévét méllett kEA evelezőnk írja : áégegyerogű etetett. átyás apostol ezimüű képé: [ 

temették el. 1 . Megható jelenetnek voltunk tanui a hataltias alk tése kdémteleyágalátetgg ölre 

— Fall ; mai napon. Hajdu-Sz ; végek HIVE aimas alkotását; ,, inói Tamé a 

; Felülfizetések. Az ev. ref. felsőbb leány- ] lelki sár Hajdu Szoboszló város kiváló [ szent Lajos franczia ESZ aze úággprk a 

iskola majálisán felülfizetlek : Özv. Polgá lelkipásztora, a kitünő egyházkormányzó, [ jük, mi franczia királynál" szemlélhet 

a jáné 2 k K. Tó izettek : Özv. Polgár Gyu- Zsigmond Sándor ev, ref. esperes, a ti Éz jük, mint teljes képet. Manche Mátyás ap0s : 

; isk 2 kor, K. Tóth Kálmán, Somogyi Pál, ! tuli egyházkerület főjegyzője lött út c írási tolja ihlett festői ecset müve. A szentet [ 

akos Tibor, Dóczy Emil, Filep Miklós, N. N." [ EV. református gyülekezet 65 tagu j küldött- térdnagyságban, ülő helyzetben ábrázolja, a [/ 

N. N., 1—1 kor., Inezódi Márton 20 fill., L—ki sége jelent meg, hogy ama szállongó hirek- stl jobb kezében az ónt tartja, mig bal 4 

Gyula, N. N., 10—10 fill. Többen együtt 48 fil- kel szemben, mely szerint a  hajdu böször- ezével az irótáblát nyugtatja térdére. ATCzA 

j lér. Fogadják ezen az uton is a rendezősé ményi egyház lelkészi állására eltávozni Sönznél egyszerü s erősen keleties jellegű. 7 

; szives köszönetét 
8 ] készül, állást foglalva, kérje, hogy továbbra det pig nő essetehti távolba mélyednek, fep- 0 [ 

— Lövészet. Az 1900. évi május 24 é is maradjon szoboszlói lelkipásztornak s ne / lágitj "ale át a gondolat magasztossága 97 

j tartott lövészet eredménye : Legjobb 
: en hagyja el az ecclésiát, melynek egyik ve-Í] R ja meg. Az egész alakon látszik az ih" § 

; lövéssel Molnár Ferencz 2 Tágada Á mély- ] zére, büszkesége és disze volt s ma is az ettség elragadó fönsége. Comeleran gtilsze- 9 

több kövlütéséei Bum Miksa gége t, leg- ] A küldöttségben képviselve volt 3zoboszló Je megrajzolt középkori ebédlő palotát 

§ KELLNE Kő oronát. város minden rendü és rangu polgársága és hel szemeink elé. szent Lajos a közép 

§ 
j nelyen ül, szent Tamás jobbján foglal her [ 

ha / I I ; ——————ims esne án eSSSZ ESET e ; 7



w 
[/ 
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5. 
ú 

selő ,.. oz 

e. 1900. május 25. DEBRECZENI ELLENŐR 7 

lagy- ő ; ; é ; 
. 

jttek lyet. A kiséret néma áhitattal tekint a két ] azért az egyik fölajánlotta, hogy lakással, a napok alatt, járása pedig lassu és vontatott ; 

; szentre. A szemlélő szintén odaképzeli ma- ] másik pedig, hogy élelemmel látja el az [ lett. Szótalanul jött és leült a tüz elébe. 7898 

épvi. gát e dicsőséges társaságba s  önkénytelen ] öreget. Következett volna a Harmadik, aki Saltash visszatért Londonba és épen bő. 

széd- ima száll ajakáról a magas egekbe. Mindkét Í a hordárok ismert egyenruhájában jelent meg / ez idő tájt a mrs. Mauton tárgsalgójában volt tü 

) ér kép reprodukcziója teljes elismerésünket ér- [ a törvényszék előtt, ennek ruháznia kellett [ a Barn-streeten. Het 

Szo- demli ki. A két teljes képen kivül a 11-ik volna az apósát. — Nézze meg ezeket a virágokat — szólt E 

rzettv füzetben kiemelendők: szent Szwitbert püs- — Tekintetes törvényszék ! — kezdtea ] az öreg hölgy, egy csomó rózsára mutatva, 3 

z ab- pök, boldog Frigyes apát, szent Luczius mondókáját. — Az a kabát, amely rajtam [ melyek ugy, a mint a kertész kezéből ki- "4 

csoló B pápa képei ; a 12-ik füzetben pedig Boilet [ van, nem az enyém, hanem a vállalkozóé. kerültek, voltak a virágtartóba betéve. — En- bi 

kon. szent Miklóska, boldog Ágnes klarissza [ Ezt nem adhatom oda, másik pedig nincsen. / nek a bárgyu leánynak még annyi ügyes- fi 

dött- B apáeza ÉS Aguinói szent Tamás szobor- Hanem ha az apósom mindenáron akar tő- ! sége sincs, hogy a fonalat leoldja róluk. a§ 

fazon képe kötik le figyelmünket. A 11-ik füzet [lem is valamit, hát én szivesen odaadom ] Emlékszik, Hanson Mary milyen ügyesen hk 

: első lapja márczius havának, mely szent ( neki a — leányát. tudta a virágokat elrendezni? Kérni akarom 31 

maga 7 József dicsőségét hirdeti, jelképes magyará- A hallgatóság között az a mondás, bár [ önt valamire. Szeretném, ha jó védelemben 7 AA 

kérte [ zatát adja. Egy nyiló virágokkal telt ágon [a legszomorubb hangon volt elmondva, mégis ] lenne része; akarja ezt elintézni helyettem ? fi 

késő, három tabulettet látunk. A középsőn Mária Í nagy derültséget okozott. Szánnék rá valamit, hogy elkerülje a bün- 37 

itala és József eljegyzése, az alsón szent József siebt tetést, vagy hogy legalább enyhe büntetést a 

kér [9 látogatása, a felsőn pedig szent József ö ü mérjenek rá. Inkább fölveszek egy kis köl- a 

azó [ nevelőatyai méltósága van megörökitve. A RÖPPENTYÜK. csönt... 
art 

zük- rendkivül sikerült tollrajz Cserna Károly : Ozukrászdában. Czukkertort Móni vigécz — Azt hiszem, — szólt Saltash, — Hi 

ű ismert izlését és kvalitásos csoportosítását [ belép egy czukrászdába. nagy előnyére lesz. hogy a gyémántokat 14 

iulva B dicséri. — Kérek edj dorobkát torta. egy dobozban lepeesételve és lady Markbam 11 

igazi ís —— TEST 
A  czukrász oda adja neki, Czukkertort nevére eczimezve találták meg. A mi engem Ea 

ilvá. B él 1 ú közébér véGzt -NEGHZÍ 4 azt e tONaNT Ta GYK illett én nagyon elhiszem, hogy csak alka- ig 

knek [ sSzázhuszonnyo ez ÉV. pearl , megné zt j lomra VAa AVR vSKEKLS hekd Es nARAt mi 

E 5 VERES j meg a levelei is itje i 3 § 4 

kelle; 5 Ennyi év terheli Raby Noah vállait, — Todjo mit, odjon mogo nekem ezért 0 skölesi tipáesttőt s nyómásá kát Tádlékoltei B; 4 

gene b. ki ápHly 3780 HRREY SK isk llejéskk zg átt ABN tortáért edj dorop olmás rétest. És figyelembe veszik azt is, hogy nem ő új 

t jól a dik ár jeotajtzák ebét At [Ó 5; jgykés hogy pri A czukrász azt is megteszi. Miután Móni ] az első leány, kit ez a gaz Brinsley levett új ; 

foko- [/ lat. ] A Holbud nap. Ús lerontja Ftdemek- 1 JOZBEN 2RAZSŰS veszi a kalapját 8 el akar [ a lábáról. ; 8 § 

ni ga lis elseje Jok Hi d ú arvét.:: ho monpi, de a czukrász galléron ragadja. -r Igen és az a lázas érdeklődés, me- 1 ; 

ő; letességi aposto Ok 9 készségét Hit ; gy rasa Háátai ? j ]yet önfeláldozó szerelme ébresztett iránta; $; 

Nag. 8 b ml dohányzás megröviditik az em- NETAN OÉVSKKEES .— tette utána Saltash. " űj 

: er 2 HA 1 8 ; HZMÁRBE közhit; sz még a szépsége; — gi 

5415E 1 17 Raby erősen állítja, hogy mióta osgk a EIZRBÉS KGB az simós rétes árál ? mrs. Mauton ságnáz VAS dosíráuk AA dj 1 

c emlékszik, — de legalább is 120 év óta Forcsa! -— mondja Móni. — Nem 0d- ] hiszem, nincs oly esküdtszék Angliában a hi 

fagAt 5 dohányoz és hogy ugyanazóta mindig meg- ( tom én mogánok oz olmás rétesért edj tortát? ( mely... § 9 

sra b itta a TANA Es etelt öllkat — Akkor fizesse meg a torta árát ! E Nem fejezte be mondatát. Ugy látszik 78 

szára. Bi ő , Le gk [vb iszarú b , — Hát ettem én tortát ? fölösleges is lett volna. SEA b 

kész, í. elk úgy ra több mint an iNÖZ év óta : Szándék és tett. Mc Ginness : Mondd, csak jár BZEGL ba s ém kár kesz asúú 8 úg eken dtéin 1§ 

: lakosa a szegényháznak Steltonban. Bántja ] Casey, nem adnál nekem egy pipára való do- eldtsj mygsásótétgjátátat TERÉN ETEL MRS TEEZÁKAÁS "a 

szék §/ köszvény, nics taga je megveti LAB hányt ? ; d LR — Nem is tudom, hogy  egyáltalás 4 

A a . ként KÉDOSBBBBE 48 188 j BITÓ ban va : ,EMEKY (a munkáját folytatva) : Persze, hogy ! banlehet e. kimosni; — felelt kaczagva p 

s be- szellemi üdesége és emlékezete tökéletes. adnék ! Saltash. Hő 

akart Arezát sürü, fehér szakáll fedi, vállára Mc Ginnes (miután egy darabig hiába vár) : —. Már pedig attól tartok, hogy ezt el ai k 

etett, ja dus fürtökben omlik a szép fehér haj, ! mát akkor miért nem adsz? nem kerülheti, mert nem tudom, illő lenne-é KE 

katér melyre igen büszke. Mert nincs, egy szobalányhoz az ilyen feltünő viselet, 77. 

srtéke hi doha nem házasodott s igy az ő esetét /( ———————————v——————— Nem gondolja ? ha 

k be- 1 bizonyára fel fogják használni annak a bi- KZRLBEE SZEGNÉKÉSI — Mit akar evvel mondani ? ss, 

Al h. zonyitására, hogy a nőtlen d /NSÉJEB hosz- ; F — Azt, a mit mondtam. "ága 

az Ki szabb az élte, mint a nősnek. 5 ; — Vissza akarja fogadni? ! j/ 

Ke fi Huszonnyolez éves korában beleszere- [// e aa zenere ege szant mov gye agjóő — Nézze ezeket a virágokat ; — volt a fő 

luláse ki tett az ültetvény gazdájába, melyen fel- kitérő felelet. — Látott már valaha ilyen ko- BE 

EDES Al ügyelő volt. De nem merte bevallani a Csi- A csöndes lakó. lonezot ? És ha barátaim e miatt vissza- 101848 

8y1a k nos özvegyasszonynak. Inkább elment mat- KE GÁLA ÉN YE huzódnak tőlem, ám tegyék. : gb 

vele § róznak s mire visszajött, az özvegy férjhez JIDSZÁSZÁSENNZÉOÁKA De tudta, hogy legnagyobbrészt nem pakk 

oyütt 
Irta: Pryce Richard. EGEK STR ZRTÉNKE ch 

89 iz MEDÜ ell ] merditöttas RA tEn fognak visszahuzódni tőle. Mrs. Mauton , 14 

EBERT Mikor ismét találkozott Rabyval, meg- ale j ális 18 5 megállapodott helyzetének biztos öntudatá- kő 

önyel 8 kérdezte, miért távozott oly hirtelen? Raby (Folytatás és végő.) 58 val beszélt. A király nem hibázhat, mondá : hő 

19015. c ekkor beval otta az okot, mire a szép asz- — Vajjon Basset bácsi beleirja ezt adol- ] magában és époly kevéssé hibázhatok én. Mi 

KE zzt ól szony feddőieg mondá : .Miért nem volt got a fürdőkalauzba? — töprenkedett Emma. Saltash még kissé kételkedett. Ki hi 

ában s bátorsága szólani? De ege. He volt. mit sábl 4. Mert ez egy valóságos regény, ugy-e bár ? — Nézze, E szólalt meg hirtelen mrs. JA 

meleg pedig továbbra 18 bátorta SZET Vál [aa HUCGT (Loa S0m felejtem azt a jelenetet, mikor Mauton, —én már öreg asszony vagyokís a 9: 

öszlói Ő szemben s ABB OSS TRTHAT almétöt b ugy összeesett a láda mellett és ha behu- ] mi még rosszabb : vitágias életü öreg asz- aa 

SÁT A Raby, mikor jévsES HE gr tbeTeN e- [ nyom a szemelmet, mindjárt előttem van ! szony. V an ugyan tömérdek ismerősöm és § 

nak Ő szél, mosolyogva szokta nozzátenni JELL minden ugy, mint mikor az emberek föl- I nem egy jó barátom... ; 5. 

2 A .1—— Juetiot DOGY A menyecske csak (ré- ( emelték a láda födelét Mégis csak bátor — Óh igen, nemcsak egy ; — sietett Biró 

ölgéá 1 fált velem. De talán jobb, hogy már férjnél ember lehetett, hogy inkább meglőtte magát, ] Saltash mondani és kezét nyujtotta feléje, s 6548 

Te ke volt, mert nem hiszem, hogy még élnék, ha ! mintsem hogy elfogják. Es nagyon szép Egy könyecsepp ragyogott a mr8. JEZÁREK 

h. az én feleségem lett volna, olyan hirtelen ! ember is volt, ugy-e néni? Mauton hervadt arezán, mikor ujra meg- HBA 

TEETEKT volt a természete. — Szép, aki szépen cselekszik; — szólt j szólalt. kiég 

5 —————— —————— III III ] gzigorun Bmithpé. — Én soha sem tartottam — Azt hiszem, az a lány ragaszkodik Hl 

§ as 25 NESZZRRÉSÉSSREÉSE ő E volna szépnek egy tolvajt, vagy rablót és hozzám és én nem tudom a legrosszabbat "96 

téből PF KULON ELEK. még vágja rések bál egy ZENE e ha ! elhinni Bla Nem hüle iser azt, hogy 4 

an pGbs ; ő ségi még olyan szép lett volna is, Bezzeg, enge- örökig élek és szeretném, hogy mikor meg- 91 

köpő. i sének file Ök söre fö és utálta neje met másképen neveltek. halok, legyen valaki körülöttem, a kit NI . 

leran KÖZBI 1 keys úr ől pere £ sadnőt köt jög . — Nagyon szerethette azt az embert, / szeretek. 

tamás Ő özésbuk, seek 9 hsz örotkkínő B sől a al — folytatta Emma, — mert különben nem 5e- Saltash hallgatott. 8] 48 

slhot: ő gy Air f02i, Mehet Massa iz Misk hódolt gitette volna annyira. Olyan volt, mint az — Azután meg, — folytatá, régi mo- Ha 

apos: Ő 8 pepe bő pvánedsnls MOSNI égatáseág áenalás aron őrült, ugy-e, mikor látta, hogy meghalt. Oh, [ dorához visszatérve — Én már ilyen aka Mi 

entet  § dozó ök madarakat vágtat SÁR a. kiosíkét én nagyon tudom bámulni az ilyen szerel- [ ratos, öreg asszony vagyok és mindig tai 

jea ő size aágájári végi a eldátlögásbán ma met ! k ugy cselekszem, a mint épen kedvem tartja. új 

g bal o FF által ökenak ázat Téli vagasezskb s ési ettbütt ja. Tele van a fejed azokkal az ostoba . Saltash épen távozni készült, mikor a jú 

Arcza [/ mat saktáge ésére éártét EE egétvásk fel 1 MS elfo ott regényekkel,— méltatlankodott Smithné. Nem levélhordó bekopogtatott és levelet adott be. AEK 

legű. B rénjaézybét bajai kelet kéedlg a Fri s jissák szá is tudom, minek engedi anyád, hogy annyit — Várjon már egy pillanatig, — szólt tú 

fen- B Hő Töcséúa a jósvű EzELRGÁNÉ összeolvass. JE mrs. Mauton nevetve. Arabella el van telve ; 

ja vi B n bocsálja a JÓSZIÍVŰ papa. Emma fölhuzta vörös selyem keztyüjét. ] örömmel. Milyen szerencse, — 19y 1 7 ÍR 

12 ih- d t Lear király a törvényszék előtt. — Mégy már? — kérdezte nénje. hogy a gyémántok megkerültek: a jövő fb 

ilsze-  ! Egy szegény öreg házaló a törvényszék ut- — Mennem kell, — felelt Emma kisasz: ] héten ujra jelmezbál készül és én végre . VAa 

alotát ő ján akarta a három leányát, vagyis inkább ( szony. — A kalapomat kell még feldisziteni a ] mégis jégtündérnek öltözve vehetek részt ak 

özép: ! vejét, arra kötelezni, hogy őt vénségére a kihallgatásra. ; ; benne. 
kr 

í1 He 8 szükségesekkel ellássák. A vők azzal állot- Az ajtóban Emma bátyjával találko- ee eeeee eegzeeezzztgzmatttt , ARA 

b tak elő, hogy ők is nagyon szegények, de Í zott. Smith egészen lesoványodott az utóbbi Laptulajdonos: a Csokonai-nyomda. ja ú 
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; 1900. május 25 B £ s 
b , Majus 20. ői a j 8 DEBRECZENI ELLENŐR 79. Május 25. j SE ee TTI e ő I ) 

a E ak 0 9 ASE tű va 98 j földzsságálykatáytatatáal forameumtzámaseee evélpapirok ] : ? 
eanözmtánn ását 

a £ budásá , r e. phn r" Fé 

Borosznó gyógyitólürdő, kereskedelmi levelezéshez 1 ; ls , Minthogy a tavasz előre haladásával oseose- Hál ; teres ke( (01 . ne- ; Eg 
; mót, gyermeket és felnőttet egyaránt fonyegrt [e Zólyommegyében. Vasut-állomás. Posta és távirda. gyed és nyolczad alakban, fehér s a járványok veszélye, ismét csak a minden § ; 3 4 ő 81 . : EESRÓ Kohl ggájlls ) Ez alkalommal hálásan fogadott  : kdésgob edg de papa sokara váj máá" go egyek vonalzott, koczkázott és meritett I a lus levegő. Erdei sétautak. Magas forrásu Vi ver érése KEK) A ! A MOHAI sztar jó glaubersós gyógyitóforrások — kitünő minőségben, nyormásszi és ; Id 

É hatásuak, heveny és idült gyomor- és bélhurut, ; ell f at 
; ;. máj és hólyagbajoknál. ; T anelkul. § 

; zi Hidegvizgyógyitómód, JAKOAZÁBI ALL BELAZÉSI k í 
svéd torna, tej- és savókura, Kneipp-féle gyógyitó- ga JÁ ; . T ésSs TES 18 j 

vizének használatát ajánljuk. Egyrészt, mert mód. Meleg ásványviz és fenyőfürdők. élte ús KERES 0 j e JyJsSze 7084 ; 
; olosó, igen kellemes és tiszta ivóviz lévén, a ú. é mé inomabb, valamint alegnagyob 

héregálíyás nyári évszakokban kedvelt élvezet- Kiirmatikus gyógyitóhely. ; 4 E RVEöt c 3) énő 83 ; : 
szerként szerepel, másrészt, mert dús KYD EÁSE Állandó fürdőorvos. Gyógyszertár. Lawn-tennis, fényüzéssel és muüy észettel Kis 
tartalmáná! fogva, speoiflcus óvószer is a ti- tekepálya, czigányzene. MEREK úa LÉRE ; ; 

Én phus, oholera "IA a. árormekok tiphoid-szerü Lakás : 8—16 korona egy szoba heti bérlete állitott formában. Az 
tavaszi-nyári hasmenése elien. TILMELSE járul még, ágynemüvel együtt. Alján jölée tata KÖ h. hogy a csecsemőt is megvédi az ilyenkor nagyon Étkezés : leves 20 fillér, őzelék, tészta 50 fil., ú YI j 
égta-fémdla hurutos bélbártalmak ellen, mig sültek 80—100 fillér étlap szerint. Billet du Correspondence, 3 í1u 3 szoptatója e viz használata folytán nagyon : Bővebbet alulirt tulajdonosnál. ő £ b: I kedvező összetételű és bőséges tejet nyer. A B R ep Lajos csinos tokokban. már meglevő gyomor- és bélhurutot gyerme- osenau ; 3] j el 

I 3 keknél és fejnőtteknél gyógyitja. azt b] Besztereczebányán. L s bb i fa 

b hatván be szénsavánál fogva a gyomor és bé , tet ESÉTESZ ÉSZÉRE ETASZM SES EESZÉSÉBE BI SES ÉÉSTÉSZESZ ESZES EZSZOOS ; 
1 idegeire ; a gyermekek lázas megbetegedései- k eguja ; m 
§ nél pedig nélk lözhetetlen, hűtő, hugyhajtó e 408 E 66 j a 

§ és a szomjat o illapító hatásánál fogva. "em 
n: Monopresse j sz 

ú SZ Kedvelt borviz. — EJB GET TARN I EGNKE TELET EKÉKONEKETTS SZT ZR OTT ETEKKBNT melylyel mindenki a legegysze- 5 m e A ari ő .. , .. £ , § 3 sk ] A Mohai Agnes-forrás Hő p EY) rübb módon önmaga készítheti ! h 
3 SESETRE ambi MAZ KETTES MI NNSZSZSZSZSES E E SE EG GYEN CSO Ő monogrammjait. ; T 

Főraktér ; 3 a ; j űl 
É DESKUTYL  OEENENEE Er MEL OEREE GENGARAAI : Darabja 25 kr j el 

5 3 St i isi a ej i 18 ] Alapittatott Néviegvek szel "OrmáGas ; ps § ; B Alapittatott y Alapi aj ) Névjegyek a legszebb nyomással. ; É cs. és kír. udvari szállitó 6] 1848-ban. f0 er 4105 T6A8 ban. Jog; 5 J ; ni 
hi BUDAPEST, V., Erzsébet-tér 8- aj STRESSZES ű h j (z 

Kapható mindon gyógytárban fiszerkereske- [ő kosárfonodája Budapesten. ő Irodai a irok b. désben és vendég i Sa 5 EÁTGAZÁÁZENBR 8 ; j s haz EBBE SES sezepesztsszdeei SEETESSESÉEZEG 
f 

j a Raktárak: MEZ Mühelyek " §H] mindenféle minőségben és vastag- i k i E IV.ker. NANZZÁST VII.ker. § kácban és nade ; ja 
i 978 IE ZZÉBEZSÉ SSZEG SYRORÁSSERSÁSTSÉRSRZ SÁR ÁSE SZ LENSES ÉRÉSE EBEKZBS 8 Kigyó-utcza ES TAN Nefelejts-u. 5 új p szd ; n 

6. szám és Sy 28. szám és B ve E 

IV. ker. 5. ZA IV. ker. ; fogalmazó-, h (8) ; ; PF. ft tás 7 a Á 3 ;5-bazár SERA ESEZT A B Koronaher- 0.9, , És y a , Nagyvárad mollett. Haris ; ze s att zál ; je 508. : ; ő 
jé Sz [d $7Z ! 0 Vacuti állomás 5 körudvar. E ezeg-u. §. sz. 8 középfinom Ivodai - k 

HEY ; MI EZÉ e sszedszgeg § 5 ! 11 
: Posta, távírda, telephon. ml E) legfinomabb ., Fe: ú b aja gyartas H É SERA ücnö Ő ürdő vvizfürdők 307—40"70. ] § ; CZ. : fa 18 MÉG 14 

l (püspök) gyógyfürdő, Hévvizfürdő 51 kosár-butorok. kerti és salon-székek, J okmány- ég ; 
; Kiváló szaktekintélyek által elismert 5 ; jájásksgesotlkás téetén ss s miniszteri papir. É 1. 

ús k. Z 8 egyszerü és legfinomabb kivitelben. 8 ix 
1 jiágotádő Ba EG ÜLŐ hatással Képes árjegyzéket bérmentve küld 8) fr A 1 ; 7. § : 

csuzos és rheumás bántalmaknál, csonttörések és [. EZASSÁÁZZÁNR SE ÉREEÁRR RÉT KÁRRSÁRÉKÉRÉ irótolizik Í 

ficzamok utókezelése, nhűdéseknél, mell, hasüri és j 5 i 
egyéb izzadmányokná! (exsudatum) máj és vese, vala- ! oIUAAMOALAAU[DPVDANXOMD[VIIG DILOJRDROTOKLE [2 ej egy pe ; 
mint húgy- és ivarszervi bántalmaknál, női bajok- e A bt nú Íx db hé Ax xx R há A JA, ai 583 ! 

nál a Jégzési és emésztési szervek hurutjainál. frérátáránátávásakátátzkátátétáte - Hz u i a légzési és er ; 
Í 

Gyönyörü fekvés, hatalmas tölgyfa erdőségek közepén, ] 8i ! § gy 
három oldalról hegyek által védve. Pormentes enyhe SÁR ÁK ETET TRTSTNC ÁSÁRA ERTE SZTÁRT ATAÉZOSÁMKÉRÉ ! FEAR el Fel 0 [3 ! 
klima. Gyönyörű park- és sétahelyek. Villamos vilá- ] A SZKNOEE S ELL E j § 
gitás, öt óriási tiükörfürdő 900—-3000 hktl. köbtarta- 854 É § s ú SY ir er- ág Rirnii "he .. i ; 4 lommal, folytonos vizcsere; kád- és családfürdők; bzs S P 8. R BA - § e e ses Kuhn a ae ke 4 16 5 Bit lá klk 8 É jokróczozó és pihenő termek, Zuhanvok. sz 4 A Féőáts: új ES 10 ak, egyenki 9 zato f j8 a 

pokróczozó és pihenő termek, Zuhanyc éz: világhírű KLATAU-i sa j ak, egyenkini tuczatonkint ; ; 
at ese TERET ; j sin Sz Zea A és dobozokban. j (1 fla ivógyógymód, lópfürd"k, massage, villamozás, 5 disz- es OrIASI SZOgi Hi, kés Í h 

Kö citü (ve : Prágs écs, Lyor z t "erper szegi cz 3 ÍriácGi rálacztéákhe Í ; § Szállodái a modern követelményeknek megfelelőleg a 45 jezzsnn sk fába, tianláust a An tba KS Tollszárak KEVÉS 5 dlaszté X ban A k legnagyobb kényelemmel berendezve, a fürdő helyi- ési stb. a legmagasabb dijakkal. SAR legegyszerübbtől a legdiszesebb ő ! ségekkel zárt folyosók által vannak összekötve, E Élite-választék 1 kivitelig, kGllás fa, kaucsuk, nikkel, S 
ss 5 darab 16 Kor, b sze Ta :ündisznú tüske és es t Olcsó szotaárak. Kitünő magyaros konyha, . IRRTTEETTT ÉSE BT ; i . sé szatu, sundiszno-tuske és csont- tiszta borok Czeglédy Sándor pinczéjéből. Naponta éb Kiállítási új reklám minta fajok "ék ból. z háromszor térzene, sétahangversenyek, tombola- és 3 Be 5 JEL SES ésén ú. s I tánczestélyek, Kirándulások, — Évad május 1-től ! Bi orlási szegfű W ! irodai és disztensatartók, zseb- ; ektóber 41-ig. — Fürdőorvos : Dr. Terner Béla. — £ jssázésl zt EGKt zi ] ; 71. psz ? Pina . s. 52 )e gy VA c ) si € apr fi Bérlő : Czeglédy Sándor, — Prospectusokat bérmentve —at D 1$zZ-sze g f u ES § E hc ; doz hat te niatartók fából, : : küld az igazgatóság. kes 10 darab 5 Kor. 2 nikkelből, mindenféle elképzel- j 
Ek Kerti-szegfü 38. hető alakban ; - lásd Ki 10 darab 2 Kor. ig j ] 

; 4; Remontántszegfü 6 j CRl a ala ; i 
p közlöttek é ; És arab 6 Kor, ; Í [/ I " Ezen rovatban közlöttekért nem vállal 2: 40 A ; My Kő ji l ( Ü d ]] K nil [d d ! 

, HÖS ték jj Hé ját KS 50 darabnál 10 százalék, 100 darabnál 20 ) j Ul j [40 ú ; felelőséget a Szerk, ERB százalék engedmény. Képes árjegyzék ingyen, Al 
8 bérmentve, egi CSOKONAI 
3 

hl : s; Fr. Spora ke ; ; 
] vs szegfü-kivitel Klatau (Csehország. ) új papirkereskedésben § 

. Des sz vet ee a ot jÉ , (ZEBBEE Debreczen, Kossuth-utcza 13. I ehasiárt tjáétellkásetálleláklai e TŐKÉN ere Sz tÁzna s zatmn mese mg g BEKE ZSEzRE d 2 Ze a azaz LTE ÁSTOLNÖNÉ TNS ENS Ősz SZ EAST 
Nyomatott a . Csokonai" nyornuubun, Debreczenben. i 
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